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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৭২৬৬

৯৫/ 'খবের ওয়ািহদ' হণেযাগ (كتاب أخبار الآحاد)
পিরেদঃ ৯৫/৫. আরেবর িবিভ িতিনিধ দেলর িত নাবী (সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম)-এর ওিসয়ত িছল, যন

তারা (তাঁর কথােলা) তােদর পরবতী মানুেষর কােছ পেছ দয়।

نكُ بالم قَالَه مهاءرو نّغُوا ملبنْ يبِ ارالْع ۇفُود لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب اةصاب وب

الْحويرِثِ

আরবী

ِبا نةُ عبنَا شُعرخْبا رنَا النَّضرخْبا اقحسا دَّثَنةُ ح و حبنَا شُعرخْبدِ اعالْج نب لع

جمرةَ قَال كانَ ابن عباسٍ يقْعدُن علَ سرِيرِه فَقَال ل انَّ وفْدَ عبدِ الْقَيسِ لَما اتَوا

مالْقَو وفْدِ اا بِالْوبحرم ةُ قَالبِيعفْدُ قَالُوا رالْو نم ه عليه وسلم قَالال صل هال ولسر

فَّارنَكَ كيبنَنَا وينَّ به عليه وسلم اال صل هال ولسا رقَالُوا ي نَدَام لاا وايخَز رغَي

نع ماهفَنَه ةشْرِبالا نلُوا عانَا فَساءرو نم بِه نُخْبِرنَّةَ والْج بِه رٍ نَدْخُلمنَا بِارفَم رضم

هقَالُوا ال هانُ بِاليما الاونَ متَدْر له قَال هانِ بِاليمبِالا مهرما عبربِا مهرماو عبرا

هال ولسدًا رمحنَّ ماو شَرِيكَ لَه لا دَهحو هال لاا لَها نْ لاةُ اادشَه قَال لَمعا ولُهسرو

نتُوا متُوانَ وضمر اميص يهف ظُناو اةكالز يتَاءاو ةلاالص قَاماه عليه وسلم وال صل

رِ قَالقَيالْم ا قَالمبريرِ والنَّقفَّتِ وزالْمو نْتَمالْحو اءالدُّب نع ماهنَهو سالْخُم مغَانالْم

.مكاءرو نم نغُوهلباو نفَظُوهاح

বাংলা

৭২৬৬. আবূ জামরাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, ইবনু ’আাস (রাঃ) আমােক তার খােট বসােতন। িতিন

আমােক বলেলন, ’আবদুল কােয়স গাের িতিনিধদল যখন রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর িনকট

আসল। িতিন বলেলনঃ এ কা িতিনিধদল? তারা বলল, আমরা রাবী’আ গাের। রাসূলুা সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ গা ও তার িতিনিধদলেক ধনবাদ, যারা অপমািনত হয়িন এবং লিতও

হয়িন। তারা বলল, হ আাহর রাসূল! আপনার ও আমােদর মােঝ মুদার গাের কািফররা (বাধা হেয়) আেছ।

কােজই আমােদর এমন আেদশ িদন, যােত আমরা জাােত েবশ করেত পাির এবং আমােদর পরবতীেদরেকও
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জানােত পাির। তারা পানীয় েবর বাপাের িজেস করল। িতিন তােদর চারিট িবষয় থেক িনেষধ করেলন

এবং চারিট িবষেয়র আেদশ করেলন। িতিন তােদরেক আাহর িত ঈমান আনেত আেদশ করেলন।

িতিন বলেলনঃ আাহর িত ঈমান কী তামরা জান? তারা বলল, আা ও তাঁর রাসূলই বিশ জােনন। িতিন

বলেলনঃ সায দান করা য, আা বতীত অন কান ইলা নই, িতিন একক, তাঁর কান অংশীদার নই।

আর মুহাাদ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আাহর রাসূল এবং সালাত কািয়ম করা, যাকাত দয়া। ইবনু

’আাস (রাঃ) বেলন, আমার মেন হয় তােত সওেমর কথাও িছল। আর গনীমেতর মাল হেত পাঁচ ভােগর এক

ভাগ দাও এবং িতিন তােদর জন দুববা (লাউেয়র খােলর পা), হাাম (মািটর সবুজ রেঙর পা), (মুযাফাত

এক রকম তলা পা), নাকীর (কােঠর খাদাই করা পা) িনেষধ করেলন। কান কান বণনায় ’নাকীর’-এর

জায়গায় ’মুকাইয়ার’ কথািটর উেখ রেয়েছ। এবং িতিন তােদর বলেলন, এ কথােলা ভার। ভােব মেন রখ

এবং তামােদর িপছেন যারা আেছ তােদর কােছ পেছ িদও।[1] [৫৩] (আধুিনক কাশনী- ৬৭৫৮, ইসলািমক

ফাউেশন- ৬৭৭০)

English

Narrated Ibn `Abbas:

When the delegate of `Abd Al-Qais came to Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم), he said,
"Who are the delegate?" They said, "The delegate are from the tribe of
Rabi`a." The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Welcome, O the delegate, and welcome! O
people! Neither you will have any disgrace nor will you regret." They said, "O
Allah's Apostle! Between you and us there are the infidels of the tribe of
Mudar, so please order us to do something good (religious deeds) that by
acting on them we may enter Paradise, and that we may inform (our people)
whom we have left behind, about it." They also asked (the Prophet) about
drinks. He forbade them from four things and ordered them to do four
things. He ordered them to believe in Allah, and asked them, "Do you know
what is meant by belief in Allah?" They said, "Allah and His Apostle know
best." He said, ''To testify that none has the right to be worshipped except
Allah, the One, Who has no partners with Him, and that Muhammad is Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم); and to offer prayers perfectly and to pay Zakat." (the
narrator thinks that fasting in Ramadan is included), "and to give one-fifth of
the war booty (to the state)." Then he forbade four (drinking utensils): Ad-
Duba', Al56 Hantam, Al-Mazaffat and An-Naqir, or probably, Al-Muqaiyar.
And then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Remember all these things by heart and
preach it to those whom you have left behind."

ফুটেনাট
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[1] মািটর সবুজ পা, কদুর খাল. কােঠর তির পা এবং এক রকম তলা পা- সকােল এেলােত মদ

রাখা হত। মদ হারাম হওয়ার সময় সামিয়কভােব এসব পা িনিষ করা হেয়িছল।

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবূ জামরা (রহঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=32106

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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